
MANUAL DE INSTRUCCIONES DE USO 
DEL COCHECITO BABY TWIN

"DUO SMART"

IMPORTANTE LEA ATENTAMENTE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES Y 
CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS.

Este 
cochecito

se fabrica conforme a los requisitos
de la Directiva 2001/95/UE del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a la 
seguridad de los productos y con la norma europea EN 1888-1:2018 
"Artículos de puericultura. Vehículos de ruedas para niños. Cochecitos y 
sillas de paseo" y la normativa de las legislaciones nacionales.
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PRECAUCIÓN ADVERTENCIAS

❖ PRECAUCIÓN ¡NUNCA DEJE A SUS HIJOS SIN VIGILANCIA!
❖ ¡CUIDADO! UTILICE SIEMPRE LOS CINTURONES DE SEGURIDAD CUANDO LOS NIÑOS PUEDAN 

SENTARSE SIN AYUDA.
❖ ATENCIÓN EL CAPAZO SÓLO ES ADECUADO PARA NIÑOS QUE NO PUEDAN SENTARSE 

SIN AYUDA, DARSE LA VUELTA O EMPUJARSE SOBRE LAS MANOS Y LAS RODILLAS. 
PESO MÁXIMO PARA EL USO DEL CAPO: ¡9 kg POR NIÑO!

❖ PRECAUCIÓN ASEGÚRESE DE QUE TODOS LOS DISPOSITIVOS DE ESTACIONAMIENTO ESTÁN 
ACTIVADOS ANTES DE UTILIZAR EL VEHÍCULO.

❖ PRECAUCIÓN ASEGÚRESE DE QUE TODOS LOS MECANISMOS DE BLOQUEO 
ESTÉN ENGRANADOS ANTES DE COLOCAR AL NIÑO EN EL COCHECITO.

❖ PRECAUCIÓN NO CAMBIE LA POSICIÓN DEL RESPALDO MIENTRAS EL ASIENTO ESTÉ 
EN MODO CAPAZO.

❖ PRECAUCIÓN PARA EVITAR LESIONES, ¡ASEGÚRESE DE QUE LOS NIÑOS ESTÉN A 
UNA DISTANCIA SEGURA DEL COCHECITO DURANTE SU AJUSTE, DESPLIEGUE O 
PLEGADO!

❖ PRECAUCIÓN ¡NO PERMITA QUE SUS HIJOS JUEGUEN CON EL COCHECITO!
❖ ATENCIÓN ESTE PRODUCTO NO ES APTO PARA CORRER NI PATINAR.
❖ LA POSICIÓN DE SENTADO DE LOS ASIENTOS RECLINABLES SÓLO DEBE UTILIZARSE 

PARA NIÑOS DE AL MENOS 6 MESES.
❖ ¡MANTÉNGASE ALEJADO DEL FUEGO!
❖ NO LEVANTE EL COCHECITO POR EL PARACHOQUES DELANTERO.
❖ Para niños de hasta 15 kg por niño.
❖ Se requiere montaje por parte de un adulto.
❖ No coloque colchones adicionales en los asientos con un grosor superior a 15 mm.
❖ Active siempre el dispositivo de estacionamiento cuando ponga o saque a los niños del cochecito.
❖ Asegúrese de que los cinturones de seguridad están correctamente abrochados y ajustados antes de 

cada uso.
❖ La carga máxima de la cesta de almacenamiento es de 2 kg por cesta.
❖ La carga máxima de la bolsa de pañales es de hasta 2 kg.
❖ No sobrecargue el cochecito. Toda carga fijada al manillar, al parachoques, al respaldo o al lateral 

del cochecito afectará a su estabilidad.
❖ Esta silla de paseo es adecuada para dos niños. No coloque más de 2 niños al mismo tiempo en 

la silla de paseo.
❖ Utilice únicamente piezas de repuesto o componentes recomendados o suministrados por el 

fabricante. En caso contrario, el fabricante no se hace responsable de la seguridad del producto.
❖ No realice cambios ni modificaciones en la construcción del cochecito. En caso de problemas, póngase en 

contacto con
al distribuidor o a un servicio de reparación autorizado para asesoramiento y/o reparación.

❖ No utilice este cochecito si encuentra piezas faltantes o dañadas.
❖ No permita que niños menores de 3 años se acerquen al cochecito durante su montaje.
❖ No sujete cuerdas ni cordones largos al cochecito para evitar el riesgo de asfixia.
❖ No utilices el cochecito en escaleras o escaleras mecánicas y presta atención al superar un bordillo o un 

escalón.
❖ Mantenga el envase de plástico fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo de asfixia.

SIGA TODAS LAS ADVERTENCIAS, INSTRUCCIONES Y RECOMENDACIONES 
DE ESTE MANUAL PARA GARANTIZAR UN USO SEGURO DE ESTE 
PRODUCTO.
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IMPORTANTE Siga exactamente las instrucciones dadas y compruebe las imágenes. ¡Evite que 
sus manos queden atrapadas!
IMPORTANTE Después de cada operación, asegúrese de que ha seguido correctamente las 
instrucciones y
la fijación es estable
IMPORTANTE En la mayoría de los casos, tras la finalización de una operación oirá un chasquido.

CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

❖ Esta silla de paseo está pensada para gemelos - dos bebés o niños pequeños de 0 a 36 meses 
que no pesen más de 15 kg por niño;

❖ Arnés de seguridad de 5 puntos;
❖ Respaldos regulables;
❖ Marquesinas ajustables;
❖ Reposapiernas regulables;
❖ Movimiento rectilíneo y giratorio de las ruedas delanteras

PIEZAS PRINCIPALES

INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y FUNCIONES
Este cochecito se suministra parcialmente montado. Para completar el montaje, no necesita ninguna 
herramienta.
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El montaje, desmontaje y funciones están numerados del 1 al 14. Utilice las descripciones de las 
operaciones dadas en este manual y su imagen correspondiente.
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1 - DESPLEGAR EL COCHECITO
2 - RUEDAS DELANTERAS
2-1 Montaje de las ruedas 
delanteras 2-2 Desmontaje 
de las ruedas delanteras
2-3 Movimiento rectilíneo y giratorio de las ruedas delanteras
Para un movimiento recto, presione la palanca hacia abajo hasta que encaje en la ranura y oiga un clic.
Para el movimiento giratorio, levántelo.
Nota: Cuando desplace el cochecito por superficies irregulares, se recomienda fijar las ruedas en
movimiento rectilíneo.

3 - MONTAJE Y DESMONTAJE DE LAS RUEDAS TRASERAS
4 - FUNCIÓN DE DISPOSITIVO DE APARCAMIENTO
5 - MONTAJE Y DESMONTAJE DE LOS PARACHOQUES DE SEGURIDAD
6 - CANOPIES
PRECAUCIÓN Fije siempre las capotas en la parte trasera de los asientos para evitar que los niños se 
deslicen y se lesionen.
Coloque el toldo, cierre la cremallera e inserte los dos extremos del toldo en el armazón hasta que 
oiga un clic.
Para retirar la capota, presione los botones de sus dos lados y tire de ella hacia fuera.

7 - DESMONTAJE DE LOS ARNESES DE SEGURIDAD DE LOS ASIENTOS (cuando el asiento se 
transforma en capazo)

Pase las hebillas por las aberturas del asiento y la tapicería (7-1) y retírelas (7-2), como se muestra en 
la figura.

8 - SISTEMA DE RETENCIÓN (CINTURÓN DE SEGURIDAD)
8-1 - Fijación del arnés de seguridad.
Nota: Pase las hebillas a través de las aberturas del asiento y asegúrese de que el cinturón esté bien 
sujeto.
al asiento
8-2 - Uso del cinturón de seguridad.

PRECAUCIÓN Los cinturones deben quedar ajustados al cuerpo de los niños y no deben retorcerse.
¡IMPORTANTE! Compruebe periódicamente que el cinturón de seguridad esté bien sujeto al armazón 
del cochecito, así como bien abrochado. Las correas del cinturón de seguridad no deben estar 
dañadas, desgastadas ni retorcidas.

9 - AJUSTE DE LAS POSICIONES DE RECLINACIÓN DE LOS RESPALDOS
Los respaldos se ajustan mediante las correas de los respaldos.

10 - TRANSFORMAR LA CUNA EN ASIENTO
Abroche los cinturones del lado de abajo de los asientos.

11 - TRANSFORMAR EL ASIENTO EN CAPAZO
PRECAUCIÓN El capazo sólo debe instalarse en posición hacia atrás.
¡IMPORTANTE! Antes de utilizar las cunas, debe quitar los cinturones de seguridad de los asientos. 
Puede colocar en la cuna un colchón de un grosor no superior a 15 mm.

12 - AJUSTE DE LAS POSICIONES DE LOS ASIENTOS
13 - POSICIONES DEL ASIENTO/CAPAZO EN EL BASTIDOR
Presione los botones de liberación del asiento y retírelo del armazón. Coloque el asiento en el armazón 
en posición retrasada o adelantada. Presione hacia abajo hasta que oiga un clic.

Nota: ¡Asegúrese de que el asiento esté bien fijado al bastidor!

14 - PLEGAR EL COCHECITO
PRECAUCIÓN Enganche el dispositivo de estacionamiento y vacíe las cestas portaobjetos antes de plegar el 
cochecito.
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PAUTAS DE CUIDADO Y MANTENIMIENTO

❖ Los frenos y las ruedas se desgastan más rápido que otras piezas. Sustitúyalas cuando sea necesario.
❖ Engrase regularmente las piezas móviles con aceite de silicona o spray de silicona.
❖ Limpie y engrase regularmente todas las piezas metálicas y de plástico sucias.
❖ Limpie los tejidos, las piezas de plástico y las piezas metálicas con un paño de algodón húmedo o una 

esponja y jabón neutro.
❖ Después de limpiar el cochecito, déjelo siempre completamente seco y, a continuación, utilícelo 

o guárdelo. Podría formarse moho si mantiene el cochecito húmedo.
❖ Guarde siempre su cochecito en un lugar cerrado. Los efectos del medio ambiente (aire marino, 

carreteras cubiertas de sal, lluvias ácidas, etc.), así como el almacenamiento al aire libre, 
provocan corrosión.

❖ Por favor, contacte con su distribuidor autorizado para problemas relacionados con el uso o reparación de 
este cochecito.

Composición del tejido:
Exterior: 100% poliéster
Relleno: 100% poliéster
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